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とギリシャ教会の統合であった」（the union of the Latin22 and Greek Churches）。「教皇レオ13世こ
そヨーロッパ最大の知識人だ。彼のモットー23は ｢光の上の光だった （Lux upon Lux – Light upon 
Light）」と語る。するとフォガティー氏は「いや、レオ13世のモットーは「闇の中の光」だった （Lux 
in Tenebris – Light in Darkness）」と異論を唱える。しかし、カニンガム氏は「いや、彼のモットー
18　Jackson, John W. & McGinley Bernard, James Joyce’s Dubliners, London :Sinclair-Stevenson, 1993, p.146. イエズ
ス会の総会長は、非公式にはBlack Popeとして知られるが、「教皇の次に位置する」ことはない。













22　The Latin Church とはローマ・カトリック教会を示す。




は「光の上の光」 （Lux upon Lux – Light upon Light） だ。その前任者のピウス９世 （Pius IX）24のモッ




見通すことができる」（Great minds can see things） と語るがフォガティー氏は「偉大なる精神は狂



















25　Jackson, John W. & McGinley Bernard, James Joyce’s Dubliners, London :Sinclair-Stevenson, 1993, p.149. ラテン
語での写真に関する詩は1902年に発表された。内容は、「古代のギリシャの画家、Apellesの描いたぶどうの絵は、
鳥が本物と間違え騙されたが、写真は絵画も超越するものだ」という単純なものとされる。




28　Joyce, James, Dubliners, Hertfordshire :Wordsworth Classics, 1993, p.126 : “For the children of this world are 
wiser in their generation than the children of light. Wherefore make unto yourselves friends out of the 
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像』で「司祭の知恵は彼の心奥に触れる事はなかった」（The wisdom of the priest’s appeal 
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55　Joyce, James, Dubliners, Hertfordshire :Wordsworth Classics, 1993, p.121. （“Pope Leo XIII’s great idea was the 

































59　Jackson, John W. & McGinley, Bernard, James Joyce’s Dubliners, An annotated Edition, London :Sinclair-




61　Joyce James, Ulysses, New York :Vintage Books, 1986, p.66.
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121
教皇レオ13世 （Leo XIII）の“モットー”を ｢光の上の光｣（Lux upon Lux – Light upon 
Light）62とするカニンガム氏の見解であるが、新約聖書ヨハネの福音書8:12にはイエスの言
葉として「私は世の光である」63との言葉が記されている。すなわち神と光の関係は同格と



















62　Joyce, James, Dubliners, Hertfordshire :Wordsworth Classics, 1993, p.121.（“So he was, if not the most so. His 
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66　聖書新共同訳新訳聖書『和英対訳聖書』日本聖書教会、1997年、215頁。（The light that comes into the world 




























話題12．「偉大なる精神は物事を見通すことができる」（Great minds can see things.）とのパワー氏
の言葉に対するフォガティー氏の「偉大なる精神は狂気と紙一重だ」（Great minds are 











72　Adams, Robert Martin :元コロンビア大学教授。

















を楽しんだ訳だ｣ 78（Those old popes keen on music, on art and statues and pictures of all 
kinds. They had a gay old time while it lasted.）79と主人公ブルームに語らせている。
第五節　「静修」 　
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For the children of this world are wiser in their generation than the children of light. Wherefore make unto 
yourselves friends out of the mammon of iniquity so that when you die they may receive you into 















81　Bible Search. http://bible.cc/luke/16-9.htm.（2012年２月６日）:ルカの福音書16 :9に関してはKing James 200 
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